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· osmanlı'da Belağat ilmi 

Nasrullah Hacımüftüoğlu* 

Beyan ve beHiğat kavramlarının "zihinde 
oluşup açığa vuru/mak istenerı mananm, bı'lirıçli 
ve sistemli bir tarzda karşı tarafa aktan/ması" tar­
zında tarif edilmeleri halinde, beHiğat melekesinin 
insanlıkla başladığını rahatlıkla söylemek mümkün 
olur. '1nsanı yarattı, ona beyanı öğretti" (Rahman, 
55/3-4). Aristo (M.Ö. 384-322) da teşbihli ve tasvir­
li konuşmaların, insanlığın ta çocukluk dönemin­
den başladığını ve bu meziyeti sayesinde insanın 
diğer hayvanlardan ayrıldığını beyan eder.cn 

İlim olarak belağat, şiir ve dinamik tefekkür­
den sonra başlamıştır. M.Ö. 5. yy.'da yaşamış olan 
Sofistlerin yanlış düşi.lncelerini ve ifade hatalarını 

tashill maksadıyla Aristo'nun, "Mantılt' ve "Rhetori­
que=el-Hitabe"'sini te'lif ettiği görülmektedir. Man­
tık ve Retorika, başka bir deyişle mana ve ibare ... 
yani, sağlıklı ve güçlü bir manayı dil kurallarına gö­
re arzetme ... Aristo'nun bu alandaki diğer eseri, "şi­
ir kritiği" mahiyetindeki Poetı'ka(=Fennü'ş-Şi'r) adlı 
eseridir. Denebilir ki Retorika ve Poetika, İslam ön­
cesi deviriere göre ortaya konmuş en önemli bela­
ğat mahsulleridir. Ancak bir fesahat ve belağat 

mu'cizesi olan Kur'an'ın seferber ettiği İslam alirnle­
rinin, uzun ve yorucu çalışmalarla ortaya koydukla­
rı dev belağat ilmin!; Aristo'nun estetik mülahazalar­
la ortaya koyduğu bazı ölçülere bağlamanın da çok 
büyük haksızlık olduğunu söylemek lazımdır. 

İslami devirde muhtelif kaynaklardan besle­
nerek olgunlaşan belağat ilmi, iki temel karakter 
arzeder. Bunlardan birisi "edebf': diğeri ise "keldmf 

ve felsefi" karakterdir.C2> Edebi karakter, genelde 
Arap belağatçıların; kelam ve felsefe karakteri de 
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Arap olmayan Türk ve Fars asıllı belağatçıların or-
taya koydukları karakterlerdir. 

İslam dinini kabul eden Türkler, bu dinin 
terirn, deyim, kelime ve kavramlarını da öğrenme­
yi bir inanç gereği saymışlardır. Türider Arapça'dan 
direkt istifade ettikleri gibi, kendilerinden önce 
müslüman olan Fars'lardan da istifade etmişlerdir. 
Medreselerin, İslam milletlerine ait ortak ilim ve ir­
fan kuruluşları olduğu gerçeğinden hareketle; Os­
manlı beiağat çalışmalarının, bu ortaklık çerçeve­
sinde istikamet aldığı kanaatine varılmıştır. 

Osmanlı coğrafyası, yukarıda sözü edilen 
her iki belağat karakteriyle rahatça alışveriş yapabi­
lecek avantajlı bir konuma sahiptir. Anadolu'nun 
Türkistan ve çevresiyle olan göbek bağının hiç 
kopmadan ilim ellietiyle de devam ettiği aşikar­

dır.(3) Yavuz Selim ile Kanun1 Dönemlerinde tahak­
kuk eden ilhaklarla Şam, Bağdat ve Kahire gibi ilinl 
merkezleri ile de sıkı bir ilim ve kültür diyaloğuna 
girilmiştir. Bu durum muvacehesinde söylenebilir 
ki Osmanlı belağat çalışmaları, yukarıda sözü edi­
len ve ekalleşen her iki "belağat karakteri"'nin ya­
ni "edebi", "kelaml ve felsefi" karakterlerin izlerini 
taşıyan ve "Terklbci" bir eda göstermektedir. Kana­
atirnize göre Tanzimat'la başlayan Avrupa1 edebiyat 
gelişimi içinde meydana getirilen belağat te'liflerl, 
yine bu terkib çerçevesinde mutala'a edilmelidir. 

Osmanlı belağat çalışmalarını, Arapça ve 
Türkçe yapılmış çalışmalar olarak, iki grupta ele al­
mak lazımdır. Arap diliyle ortaya konan çalışmalar, 
genelde "şerh", "haşiye" ve "ta'likat" niteliğini arze­
derken; Türkçe yapılmış çalışmalar, "te'lif" ve "ter­
cemen niteliğini taşımaktadır. 

A. Osmanlıda Arapça Belağat 
Çalışmaları 

Arapça mahsuller, sözü edilen "kelam-felse­
fe" belağat ekolünün ileri gelir temsilcilerinden Ya­
C') Doç. Dr., Atatt7rk Oniversllesl fltı/ılyat Fakılitest 0Arellm Oyest. 
(1) Bkz.: Poeıik:ı (FennO'rŞi'r), Arapç:ı tre.: Abdurrahman Bede-

vi, s. 12. 
(2) Bkz.: N. HacımüftOoğ)u, "BeHiğaı Ekolleri ve Anadolu Belağat 

Çalışmalan," Aratılrk Üııl. fltılılyat Fak. Dergisi, S. 8, 1988, s. 
n6. 

(3) TOrk Islam medeniyetinin maddi ve manevi mimarlan arasın· 
da önemli yer işgal eden MevlAna (öl. 1273 M.)'nın Belh'ten 
CemMeddin Aks51'2i (öl. 1389 M.) ile Musannifek (öl. 1470)'i~ 
Herat'tan, Emir Buhari (öl. 1429 M.)'nin Buharn'dan ve Ali 
Kuşcu (öl. 1474 M.)'oun Semerkant't:ın Anadolu'ya geldikleri 
teviitOren sabittir. 



kup Yusuf es-Seklciki (öl. 626/1228)'nin Ansiklo­

pedik eseri meşhOr ''Miftahu'l-Ulam"un beJ.ağata 

münhasır üçüncü bölümü ÜZerinde yapılmış olan 
"Telhis", "Şerh" ve "Haşiye"ler etrafında eeceyan et­
miştir. Cemaledd1n el-Kazv1n1 (öl. 739/1338)'nin 
"Te/hfsu'/-Miftah" isimli eseri ile bu telhise şerh 
olarak yazdığı "el-Izah" isimli eseri; yine Sekka­

ki'nin eseri üzerine Abdurrahman el-İci (öl. 
756/1355) tarafından "ei-Fevatdu '1-Gıydsiyye" adıy­

la yazılan "telhls" ve bu telhisler üzerinde yazılmış 
bulunan şerh ve haşiyelerin adeta bir Sekkaki gru­
bu meydana getirdiği görülmektedir. Gerek bu ki­
tapların ve gerekse el-Kazvin'i'nin "Telhis"i üzerine 

Sa'dudd1n et-Taftazaru (öl. 792/1389) tarafından 

"el-Mutauvel" ve "el-Muhtasar" adıyla yazılan şerh­

Ierin Osmanlı medreselerinde ders kitabı olarak 
okutulmalan, Osmanlı uleması tarafından aynı dil 
ile, daha başka bir hayli şerh, başiye ve ta'liklerin 
yazılmasına sebep olmuştur.C4) 

Burada bizce üzerinde durulması ve belirtil­
mesi gereken önemli bir husus vardır ki, o da şu­
dur: Şerh ve H§şiye adıyla yazılan bazı eserler, bu 
isimlerle değil de, müstakil çalışmalar olarak tak­

dim edilmiş olsaydı, çok faydalı bir yol izlenmiş 
olacaktı. Mesela Molla Fenari'nin amcaıadesi Ha­
san Çelebi (öl. 886/1481)'nin "e/-Mutauvel"üzerine 

yazdığı Waşiye"si, orijinal fikirlerle dolu olmasına 
rağmen, maalesef "haşiye" tabirinin donukluğunda 
zayolup gitmektedir. Keza adı geçen el-İd'nin on 
varak civarındaki "Telhfs"'inl, Taşköprüzade (öl. 
968/1560) 280 küsür sayfa içinde şerh ve izah ede­
rek, metinde işaret dahi edilmeyen bir hayli bela­
ğat konularına açıklık getirmesine rağmen, eserin 

şahsiyeti, yine üzülerek ifade edelim ki •şerh" tabi­
rinin yorucu imajıyla değer kaybetmektedir. Bir üst 
dipnotta işaret edilen Osmanlı ulemasının Şerh ve 

Başiyeleri için de aynı hüküm caridir. Bunun ya­
nında, belağat ilminin girift problemlerini müstakil 

risalelerle izah eden, önemli bazı tartışmaları gün­
deme getiren ve Telhisleri daha da telhis edip, ·son­
ra şerh eden Osmanlı müellifleri de az değildir. Ör­
nek olarak birkaç tanesine işaret edelim: 

Meşhür Şeyhu'l-İslam İbn Kemal Ahmed 
Şemsettin (öl. 940/1533)'in belağat alanında yazdı­
ğı "Oslübu'l-Hekim'~ ' 'Telvi"mü 'J-Hıtab", "et-Teb/fğ", 
"el-Havassu ve'l-Mezaya", "Tahkfk'u'l-Müşakele~ 

"el-Haktkat'u ve'l-Mecaz", "llmıı'l-Me'ani ve'l-Be­

yan'; "Tahkfku l'cazi'l-Kıtr'aıı", "Beliğ kişiye ge-

rekli olan özelltkler" (Ma yecibu 'a/e'/-Belfğ), ve 
"en-Nazmu ve's-Sıyağa" gibi risaleleri, onun girift 
edebi problemlere çözüm aramaktan zevk alan 
mahir bir alim olduğunu ortaya koyan önemli bel­
gelerdir. C5> İbn Kemal adı geçen ".Nazm ve Sıyağat" 
risalesinde, asıriarca belağatçıları meşgul eden Ab­
dulkahir el-Cürcani (öl. 471/1078)'nin "Nazm Naza­
riyesi"<6>ni pek veciz bir üslubla hülasa etmiştir. Ab­
dulkahir'in belağat anlayışını kabullenerek risalesi­

ne "belağatm esası ve fes db atm kaidesi, sözün biz­
zat kendi dizaynıdır' ifadesiyle başlamıştır. Sözün 
nazım ve sıyagatını anlatırken, Sekkaki, Kazv1ni, 
Taftazanl ve Seyyid Şerif Cürcanl gibi meşhur bela­
ğatçıları tenkit etmeden geçmemiştir. İbn Kemal 
ayrıca, Sekkalô'nin adı geçen "el-Miftah"'ıru tenkit 
ve tashill ederek "Tağyfru'l-Miftdh"ı yazmıştır. 

Hükümdar Timürlenk (öl. 1405 M.)'in huzu­
runda, yukarıda adları geçen meşhur iki alim 
Sa'dudd1n Taftazani ile Seyyid Şerif Cürcani arasın­
da, el-Bakara 2/5 ayetinde icra edilen "isti'are" tar­

tışmasında, müna.zara hakemi Mu'tezili Numanud­
d1n'in taraf tutarak Taftazani'yi mağlub ilan ettiğini 
iddia eden Osmanlı alim Taşköprüzade, haksızlığa 
dayanamayacak takriben 150 sene sonra "Mesali­

kıı '/-Ha/ds fi Mebttliki'l-Havas"m isimli risalesini 
te'l.if ederek münazarayı yeniden gündeme getirmiş 
ve müniizaranın hakemi sıfatıyla Taftazani'yi galip 
ilan etmiş, prestijini iade etıniştir. Rivayetlere göre 
Taftazani'nin ölümüne sebep olan bu mönazarada­
ki haksız karar, Taşköprüzade'yi çok ceHHlendirmiş 
olacak ki, bu risalenin bab ve fasıl düzenini alışıl­
mışın hilafına tam bir askeri taarruz planına göre 
hazırlamıştır. Mesela "Mukaddime' (öncü), "Mey­

mene' (sağ kanat), "Meysere' (sol kanat), "Kalli' 

(merkez) ve "Saka' (artçı) gibi. 

Önce Arapça "Telhls" yazıp, sonra da bu 
telhise şerh yazan Osmanlı müellifleri de vardır. 
(4) Sekkaki grubunun yazdığı Telhis ve Şerhler üzerine yine şerh 

ve lıişiye yazan Osmanlı alimler: Şemsuddin el·Konevi (öl. 
788/1386), Şerhu Telhisl'l·Miftrut; Cemileddin Aksarai (öl. 
792/1389), Şerhu"f.fzlh; Muhammed b. Hamza el-Feniıi (öl. 
834/1430),ici"nln "Fe\/Aidü'l·Gıyasiyye• sine şerh; Ala'uddin 
Musannıfek (öl. 875/1470), seyyid Şerif Cürcani"nin Sekka· 
ki'nin eserine yazdığı şerhe Haşiye; Molla HOsrev (öi. 
885/1480), Tafıazani"nin "Muıavvel"ine Haşlye; Molla LOtfl et· 
Tokadi (öi. 900/1494), Seyyid Cürclnlnin sözO edilen şerhine 
Haşiye gibi. Daha geniş bilgi için bkz.: K~fu'z·ZunOn, I, 473 
vd.; Ahmed Must2fa el·Meıiği, Tarilıu UIOml'l·Belağa, s. 150, 
154, 161, 165, 169, 170, 171, 178, 181, 182. 

(5) Meanu'a-i ResaU, yz., şahsi kitaplığun. Bu risilelerden sadece 
iki tanesinin, TahkJku'i·Müşalrele ile OstObu"i·Hekim'in basıl­
dığı görülüyor (bkz.: Reslill·i İbn Kemal, 1·11, Istanbul, 1896). 

(6) TOm edebi öıellikleri dil manıığında, mana lle öı"tUşen cümle 
dizaynında arayan görüşün adı. 

(]) Şahsi ktp. yz. 
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Bunlardan birisi, o devrin Amasya Müftüsü Hızır b. 

Muhammed (öl. 1100/1688)'dir. Bu zat önce "Oıı­

bii.bü'l-Beldğa fi yenbııi'l-Fesdba"(B) isimli metni 

te'lif etn1iş, sonra da "el-İfdza li Oııbılbi'l-Beldğa''(!)) 

adlı şerhini yazmıştır. Gerek metin ve gerekse şerh­
te Sellikt ve grubunun te'lif sitili hakim ise de, 
müellif kendi ilm! şahsiyetini ortaya koymak için 

önemli gayretler göstermiştir. 

B. Osmanlı'da Türkçe Belağat 
Çalışmaları 

Tesbitierimize göre ilk Türkçe belağat te'li­

fı, İsmail Ankaravt (öl. 1041/1631) tarafından "Mif­
tahu'l-Beldğa ve Misbdhu'l-Fesdha" adıyla ortaya 
konmuştur.OO) Arapça, Farsça (genelde Mesne­

vi'den) ve Türkçe misallerle süslenen bu küçük 
eser, edebiyat yolunda açılmış olan belağat kapıla­

rının ilki olması hasebiyle oldukça önemlidir. 
Ma'ant ilminin yer almadığı eserin birinci babında 

"Genel kavramlar", ikinci babında "Beyan" (Teşblh, 
mecaz, kinaye ve isti'are konuları), üçüncü babın­

da "Bed!"' (edebi sanatlar) anlatılmış ve dördüncü 
bab olarak da "İnşa ilmi" ilave edilmiştir. 

Diyarbekir'li Sait Paşa'nın (öl. 1309/1891) 
"Mfzanu 'l-Edeb" adıyla yazdığı eser, Türkçe olarak 
yazılmış belağat eserle.rinin belki de en güzelidir. 

144 sayfalık (küçük ebat) giriş bölümünün 56 say­
fasında "fesahat" ve "belağat" konularını izah etmiş; 
girişin geri kısmı ise, muhtelif Türkçe şiirlerle ta­

mamlanmıştır. Medresede okunan belağat ders ki­
taplarının te'lif düzenine göre sıraladığı "Ma'ani'', 

"Beyan" ve "Bedi"' konularını açıklarken nıanzum 
ve nesir olarak kullandığı misallerin hepsi Türk­

çe'dir. Sait Paşa, yukarıda açıklanan her ik1 (Edebi, 
Kelaml ve Felsefi) karakterin hususiyetlerini arz et­
mekle, bir "Terkibcilik" örneği sunmaktadır. 

Meşhur edib Muallin1 Naci Cöl. 1310/1893), 

sözlük mahiyetinde dahi olsa, belağat deyimlerine 
dair en sağlam bilgileri, özellikle Türk edebiyatın­

da kullanılan edebi terimleri içeren ''Jstıldbdt-i Ede­

biY.Ye"(ll) isimli eserini te'lif etmiştir. Ayrıca "i'cd­

zu'l-Kur'an"02> adıyla bir risalesi de vardır. Te'lif 
gerekçesi olarak şöyle demektedir: "Kitab-ı Mu­

kaddestmiz Kur'an-ı Kerim'in t'cdzmda1ı kim bab­

sedebilecekl Sözdeki i'cazın meralibinden habir 

olanfusaha ve biUeğa değil mi?" tarzındaki soru ve 

cevabından sonra, Fahruddin Razi'den sitayişle 

bahsedip "Fatiha" sOresi tefs!rinde yer alan ve "Fa­
tilla sOresinden lstinbat olunan akli sırlar''(J3) başlı­

ğını taşıyan kısmı, aynı başiılda terceme ederek ri­

saleye dereettiği görülmektedir. 

Edebiyat çevrelerinde meydana getirdiği 

yoğun· tartışmalar sebebiyle, nerde ise müeUifı ka­
dar şöhret kazanan önemli Osmanlı belağat mah­
sullerinden birisi de, meşhUr siyasetçi ve bilim ada­

nu Ahmet Cevdet Paşa Cöl. 1895 M.)'nın "Belağat-ı 
Osnıd1ıiye'!sidir. Paşa, yukarıda sözü edilen Sekka­
ki ve grubunun te'lif düzenine göre eserinin iske­

letini çatmış aralarında kendine ait bir hayli beylt­
Ierin de yer aldığı hep Türkçe misaller kullanmıştır. 
O, çalışmalarını İslam ınedeniyeti çerçevesinde ve 
mukayese alanını da bu medeniyetin içinde tut­
muştur. Fransızca'yı iyi derecede bilmesine rağ­
men, devrinin medası olan Avrupa! kısır bir reteri­
ği değil de, Kur'an sayesinde dev bir ilim haline ge­

len Doğu Belağat usaı ve kaynaklarını çalışmaları­
na esas almıştır. 

Eser, dibace, mukaddiine ve lahika(ek)dan 
oluşan bir "GtriŞ'; ma'ani, beyan ve bed!' babların­

dan meydana gelen "Maksat' ile özet mahiyetteki 
bir "Hrfttime' planına göre te' lif edilmiştir. Cevdet 
Paşa'nın eski şairlerce bilinmeyen ve kendisinden 
önceki belağat te'liflerinde görülmeyen "Tarili dü­
şürme sanatı~nı, yeni bir tesbit olarak eserinin so­
nuna, "Bedi'i sanatlar" kısmına ilave etmesi, kana­
atimize göre yerinde bir tesbit ve çok isabetli bir 

ilavedir. Bu tesbitiyle Paşa, kendisinden sonra ge­
len bazı belağat müelliflerini de etkilemlştir.Ct4) 

Belağat-l Osmaniye'nin 1881 'de cüz cüz ya­

yınlanmasıyla birlikte basında adeta bir "kültür fır­
tınası" koptu. Tercüman-ı Hakikat ve Cerlde-i Ha­

vadis gazetelerinin 1881-1882 gündemlerini ner­

deyse Belağat-l Osmaniye oluşturdu. Denebilir ki 
düşüntir ve edibleriınizin Türk belağatı hakkındaki 

uyanışlan, bu eser sayesinde vücut buldu. Yine 
(8) Bağdadi, /zdhıı'I-Molmun, 1,129; Bağdadibu metni, Muham­

med b. Ga'fer ei-Amasl'ye isnad etmektedir ki, biıce bu is­
nAd is5betslzdir. 

(9) Şahsi ktp. Yz.; Bağdftdi, ayn. eser, ı, 108. 
(lO) Bu eser Uk kez "Tasvir-i E/kar" maıbaasında, 1284/1867"de 

basılmıştır. 
(ll) 1307(1889)'da, lstanbul"da basıldı. 
(12) Bu rislile, önce "Tercüman-ı Hakikat" gazetesinde makale 

olarak yayınlanmış, daha sonra mOstakli olarak 1308 
0890)'de İst:ınbul"da basdmıştır. 

(13) Er·R!izi, T1frinl'I·Kebir, 1, 179. 
(14) Mesela, Süleyman Fikri, Ilm-I beliiğanan beyan ve bedi' Isim­

li te'llnne bu sanatı Ilave etmiştir. 



söylenebilir ki Belağat-ı Osmaniye; kültür tarihi­

ınizde üzerinde en çok konuşulan, hakkında çeşit­
li eleştiri ve cevaplar yazılan en ilgi çekici te'lif ol­

ma özelliğini de kazandı. 

Tesbitierimize göre Belağat-ı Osmaniye 

üzerinde musadame-i efldr kıvılcımını ilk çakan 
zat; "Sef'ınetü'l-Belağa" ve "Mizanu'l-Belağa" isimli 

Osmanlıca belağat te'liflerinin sahibi Ceride-i Aske­

riyye muharriri MirdGhizade Abdurrahman Süreyya 

(öl. 1904)'dır. Belağat-ı Osmaniye'nin birinci cuzü­

nün yayınlanmasından yaklaşık iki ay sonra Abdur­
rahman Süreyya, şerh ve tenkit mahiyetindeki kita­

bını "Ta'likat-ı Belağat-t Osmaniyye" adıyla neşret­

miştir. Abdurrahman Süreyya eleştirilerini, henüz 
iltinci cüzü neşeedilmeyen Belağat-ı Osmaniye'nin 

birinci cüzüne hasretmiştir. Eleştiri ve üslGpların 

sert ve yüksek dozda başlatıp cereyan etmesi; yu­

karıda tümüne birden "giriş" dediğimiz dibace, mu­

kaddime ve lahika'dan meydana gelen ilk 40 say­

falık bir alana çakılıp kalırunasına sebep olmuş, be­

lağat ilminin "ınaksat"ı durumundaki me'ani, beyan 
ve bedi' bölümlerinin tartışılmasına geçit verme­

miştir. iddia ve savunma makamında sarfedilen 

cümleler, taraflarca yeni eleştiri konuları haline ge­

tirilmiş, tartışınalar çoğu zaman maksat ve alan dı­
şına kaydırılmıştır. 

Belağat-ı Osmaniye üzerinde basında cere­

yan eden tartışmalardan meydana gelen Belaği 

te'lifler: 

ı- Ta'likdt-ı Beitfiğat-ı Osmantye . .(ı5> Yukarı­

da da değinildiği gibi, Abdurrahman Süreyya tara­

fından kaleme alınmış, ma'arif ve adiiye nazırı dev­
letli Cevdet Paşa'nın eserinden o güne kadar ya­

yımlanan birinci cüzünü C 40 sayfa) kelime kelime, 

cümle cümle tahlil ve tenkit eden bir eser ... edebi­

yatçtlığı ile mantıkçılığı ön planda tutulan bir mü­

ellifın fesahat, belağat ve mantık kavramları üzerin­

deki tarif ve misallerini eleştirme cesaretini göste­
rebilen bir Abdurrahman Süreyya Efendi... kanaati­

mize göre bu Ta'likat (tahlil ve tenkitlerinde isabet­
li olsa da olmasa da), bir çok makale ve eserin vü­

cut bulmasına sebep olması cihetiyle, Belağat-ı Os­

maniye gibi, tartışmanın merkezine oturtulması ge­

reken bir çalışmadır. 

2- Hall-i Ta'likat.M) Adını açıklamayan 

Mekteb-i Hukuk talebelecinden birinin, Abdurrah-

man Süreyya'nın Ta'lilditı'na verdiği ilk cevaptır. 
Sert ve tahkir edici bir üslGbu vardır. 

3- TabiiL.C.I7) Abdurrahman Süreyya tarafın­

dan Hall-i Ta'likat'a verilen bir cevaptır. Çeşitli vası­

talarla yayımlanan ve kendisini hedefleyen imzasız 

eleştirllerin sahiplerini meydana çıkmaya davet eder. 

4-Redd-i TahliL.C.IB) Cevdet Paşa'nın·oğlu Ali 

Sedat, Hukuk mektebindeki arkadaşları Mehmet 

Failt ile Mahmut Esat tarafından Abdurrahman Sü­

reyya'ya verilen cevaptır. Eserin giriş kısmına bakıl­

dığında, imzasız yaymılanan Hall-i Ta'liltat'ın da 
bunlara ait olduğu izlenimi edinilir. 

5- Temyfz-t Ta'likilt . .C.I9) Cevdet Paşa'nın iyi 

bir taraftarı olan ve Belağat-t Osmaniye'nin ilk 40 

sayfasına "Şerhu'l-Belağa" adıyla şerh yazan meş­

hUr edib Hacı İbrahim (öl. 1889 M.) efendinin, Ab­

durrahman Süreyya'nın Ta'liltat'ına yazdığı reddiye­

dir. Hacı İbrahim gibi edib bir zatın yazdığı bu iltin­
ci reddiye; tabii ki çok daha farklı bir ses, münaka­
şaya ayrı bir renk, farklı bir seviye kazandırmıştır. 

Hacı İbrahim, "şerh kılıktı bir ta'likdt...~C2JJ> gibi 
alaylı ifadelerle tanıttığı Abdurrahman Süreyya'nın 

Ta'liltat'ını, kurduğu temyiz mahkemesinde dil ve 
edebiyat açısından Iahiltaya kadar yargılayıp red­

dikten sonra, Belağat-ı Osmaniye lehine kararını 

ilan eder. 

6- Liızam-u ma-layelzem:C21) Abdurrahman 

Süreyya'nın Hacı İbrahim'e verdiği cevaptır. 

7-lcmal-i Tenıyfz:(22) Cevdet Paşa'nın oğlu 

Ali Sedat tarafından Abdurrahman Süreyya'nın 

Ta'liltat'ına yazılan bir diğer reddiyedir. 

8-lt1nanı-ı Tenıyfz:C23) Mahmut Esat Bey ta­

rafından yazılan ve yine Abdurrahman Süreyya'nın 

mantık ve kelam konularına müteallilt yetersizliği­

ni ortaya koyan, "Tashih-i Karar" mahiyetinde bir 

risaledir. 

9- Nezire-i Ta'likdt . .C.ı4) Müellifi belli olma­

yan bu eser, Abdurrahman Süreyya'ya, kendi ağzıy­
(15) Istanbul, 1299 (1882), 59 sayfa. 
(16) Istanbul, 1299 (1882), 38 sayfa. 
(17) Istanbul, 1299 (1882), 85 sayfa. 
(18) Istanbul, 1299 (1882), 32 sayfa. 
(19) Istanbul, 1299 (1882), 22 sayfa. 
(20) Temyiz..i Ta'likat, s. 21, vd. 
(21) Istanbul, 1299 (1882); Tahlil·i HaU ile birlikte s. 5}-85. 
(22) Istanbul, 1299 (1882), 24 sayfa. 
(23) Istanbul, 1299 (1882), 19 sayfa. 
(24) Istanbul, 1299 (1882), zeyll lle birlikte 51 sayfa. 
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la alabildiğine hakaret ettirmekte; kendi bilgisizliği­
ni, tenkitlerinin son derece zayıf, yanlış ve saçma 
olduğunu söyletmektedir.<25) 

Ahmet Cevdet Paşa'nın çağdaşı, Osman­

lı'nın son dönem namlı ve sesli ediblerinden Redi­
izade Mahmut Ekrem (öl. 1914 M.), Mekteb-i Mül­

kiye-i Şahane'de ders kitabı olarak okuttuğu 

"Ta'lim-i Edebiyat" isimli kitabını te'lif etmiştir. Re­
caizade'nin, bab ve fasılların dizaynı bakunından 

alışılmışın hilafına, farklı bir sitil başlattığı söylene­
bilir. Mesela Sekkakl ve grubunun te'lif düzenine, 
yani "Ma'anl", "Beyan" ve "Bedi"' sıralamasına ba­

kılmadan, konular arasında görülen münasebet se­
bebiyle bazı takdim ve te'hirler yapılmış, eser üs­

tün bir edebi zevk ve üsh1b ile inşa edilmiştir. Mü­
ellif, eserin tertibinde bazı Fransızca kaynaklara 
müracaat ettiğini zikrediyorsa da,C26> bu kaynakların 

neler olduğuna işaret etmemiştir. Acaba bu kay­
naklar, Fransız belağat ilmini ihtiva eden orijinal 
te'lifler midir? ... Yoksa, Doğu belağatından Fransız­

ca'ya tercüme edilmiş olan belağat mahsulleri mi­
dir?<27) Şöyle veya böyle, her ne suretle olursa ol­
sun, Doğu belağatında sözü edilmeyen yeni bir şe­

yin ilidas veya ithal edildiğini söylemek oldukça 
598 zordur. Yukanda sözü edilen "Edebi Karakterler"in 

ortak özelliklerinin ciddi bir şekilde tetkik edilme­
si halinde; söz konusu e.serin, bu ortak özelliklerin 
bir mahsı1lü olduğu görülür. Eserde, belağat ve 
edebiyat konularının işlenmesi sadedinde, Batı ya­
zarlarına ait bazı edebi metinlerden örnekler veril­

miş olması, bir "Tanzimatçılık" vasfıdır. Belağat, bir 
gramer bilgisi değildir. Belağat, zihinde oluşan ına­

nanın gramer düzenine uygun olarak, uygun lafız­

lada aktarılmasıdır. Binaenaleyh, düşünebilen her 
milletin gerek şiir ve gerekse edebi nesri ile rahat­
ça istişhad olunabilir ve bu istişhad, yani konuların 

izahında kullanılan misaller, hiçbir şekilde ilmin 
karakterini etkilemez. 

Yedi tilla sahip olmasına rağmen Reciiza­

de'nin, Cevdet Paşa'nın Belağat-ı Osmaniye'si üze­
rinde kopartılan fırtınada, leh ve aleyhde, tartışma­

lara katılmaması calibi dikkattir. 

Osmanlıca yapılan önemli belağat çalışma­

larından bir tanesi de Manastırlı M. Rifat'ın te'lif et­
tiği "Mecimi'u'l-Edeb" adlı çalışmasının ilk dört ki­
tabı (UsUl-ü Fesahat, Ma'ani, Beyan ve Bedi')'dir. 

Bu eser, Sek.kaki ve grubunun metodu üzere hazır-

!anmış ve üç dil ile, yani Türkçe, Arapça ve Farsça 
bol örneklerle beslenerek meydana getirilmiş de­
ğerli bir eserdir. 

Netice olarak denebilir ki Osmanlı belağat 
çalışmaları, "Kelam-Felsefe" belağat karakterinin 
hakim olduğu ve diğer "Edebi" karakterden de ra­
hatça istifade ettiği bir görünüm arz etmektedir. 
Türkçe yapılmış olan belağat çalışmalannın bizce 

en önemli özelliği, "Edebiyat için Beldğaf' imajını 
vermiş olmasıdır. • Kur'an 'm i'cazını idt·dk ve Ede­

biyat için beldğat' gibi ikili hedef, ayet ve hadisler­
den örnekler verilmemekle, tek hedefe indirgen­
miştir. İslam alemine nisbetle bu ilmin batıda daha 
az gelişmiş olması, öyle sanıyoruz ki bu hedefın 
tek hedefe münhasır kalmasından ileri gelmektedir. 

Kur'an'ın i'cazı üzerinde yapılmış sayısız çalışmalar 
ehl-i kitabın dikkatirıl çekmiş olacak ki, son zaman­
larda İncil'in belağatı üzerinde yeni araştırmalann 
yapılacağı rivayet edilmektedir.<28> 

Osmanlı'nın son dönemlerinden günümüze 
kadar belağat çalışmalarının yok denecek kadar az 
olması, kanırnıza göre hedefın teke ircaından kay­
na~anmaktadır. Bu ilmin gelişmesine lokomotif 
görevi i cra eden "İ'caz! Belağat" hedef olmaktan çı­
kınca, "Edebi Belağat" da nasibini aldı. Ahmet Re­
şit Rey (öl. 1956)'in 1910 tarihinde basılan "Nazari­
yat-ı Edebiye" isimli eserinden sonra, belağat ala­
nında derli. toplu bir te'lifin göze çarptığı söylene­
mez. Tahiru'l-Mevlevi (öl. 1951)'nin sözlük mahiye­
tindeki "Edebiyat Lugatı" dışında, harf inkılabından 
sonra ciddi bir belağat çalışmasının yapıldığını söy­
lemek çok zordur. İyi bir dilci olduğu bilinen mer­
hum Prof. Dr. M. Kaya Bilgegil'in, Ayintabl'nin ter­

cüme mahiyetindeki (Kazv'inl'nin Telhls'i ile Tafta­
zan'i'nin Mutavvel'i) "el-Mu'avvel fi Tercemeti't-Tel­
hls ve'l-Mutavvel" adlı eserini esas alarak, klasik 
belağat sistemini yeni kalıplarla takdim etmeğe ça­
lıştığı "Edebiyat Bilgi ve Teorileri I-Belağat" isimli 
çalışması bir emek, gayret ve arayış mahsUlü ise 
de, belağat normlarına göre fazlasıyla yargılanabilir 
olması cihetiyle tatmin edici değildir. 
(25) Belağaı-ı Osmaniye ve miliverinde oluşan eserler hakkında 

daha geniş bUgi için bkz.: N. Hacımüftüoğlu, Ahmet Cevdet 
Paş3'ııın BelAğaı-ı Osmaniye'si ve Yankılan, Ahmol Cevdet 
Paşa (semporyum teblfğlerl), Ankara, 1997, s. 185 vd. 

(26) Bkz.: Ta'lim-i Edebiyat, s. 13. 
(27) Mesela, Mir Şemseddin el-Fakir'in "Hadikatu'l-Belağa' isimli 

eseri, M. Garcın De Tassy ıarafınd:uı •Rhetorique Masulma­
nes' adıyla 1832'de Fransızca'ya ıerctlme edilmiş ve 1844'te 
Paris'te neşredllmişılr (bkz.; AıatOrk Üniversitesi KütOphane­
si, Fındıkoğlu, nr. 892. 7, T Z1). 

(28) Bkz.: liııcyclopedfa Universal/s, XIV, 236. 
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